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See the notice on TED website

556618-2026 - Gara
Germania – Servizi di ritiro di biancheria da lavare – Bereitstellung von Mietwäsche für den 
Rettungsdienst inkl. Logistik, Erhalt der Einsatzfähigkeit und qualifizierter Reinigung
OJ S 153/2026 11/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stadt Mettmann
E-mail: vergabe.mettmann@heuking.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Bereitstellung von Mietwäsche für den Rettungsdienst inkl. Logistik, Erhalt der 
Einsatzfähigkeit und qualifizierter Reinigung
Descrizione: Die Stadt Mettmann beabsichtigt, die Bereitstellung von Mietwäsche für den 
Rettungsdienst inklusive Logistik, Erhalt der Einsatzfähigkeit und qualifizierter Reinigung zu 
vergeben.
Identificativo della procedura: 031430c6-9387-4759-b17d-9819a3d9cfd8
Identificativo interno: Mettmann_Mietwäsche
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 98311000 Servizi di ritiro di biancheria da lavare
Classificazione aggiuntiva (cpv): 98310000 Servizi di lavanderia e di lavaggio a secco

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Mettmann
Suddivisione del paese (NUTS): Mettmann (DEA1C)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YVCMQAV#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/556618-2026
mailto:vergabe.mettmann@heuking.de
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Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Frode: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruzione: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Amministrazione controllata: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Cessazione di attività: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Grave illecito professionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Bereitstellung von Mietwäsche für den Rettungsdienst inkl. Logistik, Erhalt der 
Einsatzfähigkeit und qualifizierter Reinigung
Descrizione: Auftragsgegenstand ist die Bereitstellung von Mietwäsche für den Rettungsdienst 
inklusive Logistik, Erhalt der Einsatzfähigkeit und qualifizierter Reinigung mit einer Laufzeit von 
fünf Jahren (zzgl. einer möglichen Verlängerung um ein Jahr). Der Auftragnehmer muss den 
Rettungsdienst der Stadt Mettmann mit einer repräsentativen Dienst- und Schutzkleidung 
ausstatten (für täglich 12 Funktionen). Innerhalb der Vertragslaufzeit muss der Auftragnehmer 
die Dienst- und Schutzkleidung in einem für den Rettungsdienst geeigneten Zustand erhalten. 
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Ein einheitliches, ordentliches Erscheinungsbild der Mitarbeiter ist innerhalb der gesamten 
Vertragslaufzeit zu gewährleisten. Die Dienstkleidung des Eigenbestands des 
Rettungsdienstes der Stadt Mettmann muss der Auftragnehmer zu den Restwerten 
übernehmen und in den Pool der zu reinigenden und bereitzustellenden Wäsche aufnehmen. 
Um die Passform und die Ausführung beurteilen zu können, muss der Auftragnehmer auf 
Anforderung die angebotene Bekleidung komplett oder in Teilen als Muster zur Verfügung 
stellen.
Identificativo interno: Mettmann_Mietwäsche

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 98311000 Servizi di ritiro di biancheria da lavare
Classificazione aggiuntiva (cpv): 98310000 Servizi di lavanderia e di lavaggio a secco

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Mettmann
Suddivisione del paese (NUTS): Mettmann (DEA1C)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 5 Anni

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 1
Altre informazioni sul rinnovo: Der Auftraggeber ist berechtigt, den Vertrag einmalig um ein 
Jahr zu verlängern.

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot sollen die Bieter möglichst folgende 
Unterlagen vorlegen (bei Bietergemeinschaften von jedem Mitglied). Um formale Fehler zu 
vermeiden, wird die Nutzung der vom Auftraggeber zur Verfügung gestellten Formblätter 
empfohlen. a) Formlose Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass: - keine Ausschlussgründe 
im Sinne des §§ 123, 124 GWB vorliegen bzw. erfolgreiche Selbstreinigungsmaßnahmen im 
Sinne von § 125 GWB durchgeführt worden sind; - der Bieter in das einschlägige 
Berufsregister (Handelsregister oder Handwerksrolle) oder ein vergleichbares Register 
(Standeskammern etc) des Herkunftslandes eingetragen ist sowie für seine 
Betriebshaftpflichtversicherung, seine Krankenkasse(n) und seine Berufsgenossenschaft 
rückstandslos Beiträge entrichtet hat sowie seinen steuerlichen Verpflichtungen 
nachgekommen ist. b) Bietergemeinschaften sollen zusätzlich eine Erklärung abgeben, aus 
der hervorgeht, dass kein Verstoß gegen das Kartellrecht vorliegt, und dass keine 
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unzulässigen wettbewerbsbeschränkenden Absprachen getroffen wurden. c) Eigenerklärung 
Russland-Sanktionen (nach Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833 /2014 in der 
Fassung des Art. 1 Ziff. 16 der Verordnung (EU) 2025/2033 des Rates vom 23. Oktober 2025 
über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage der Ukraine 
destabilisieren.

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot sollen die Bieter (bei 
Bietergemeinschaften von jedem Mitglied) eine Eigenerklärung vorlegen, in der der Bieter /die 
Bietergemeinschaft erklärt, ob und welche Leistungsbereiche er/sie im Auftragsfall mithilfe von 
Nachunternehmern erbringen wird. Um formale Fehler zu vermeiden, wird die Nutzung der 
vom Auftraggeber zur Verfügung gestellten Formblätter empfohlen.

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot sollen die Bieter (bei 
Bietergemeinschaften von jedem Mitglied) eine Eigenerklärung über die Umsätze mit 
Leistungen, die mit dem vorliegenden Auftragsgegenstand vergleichbar sind (Bereitstellung 
von Mietwäsche für den Rettungsdienst inkl. Logistik, Erhalt der Einsatzfähigkeit und 
qualifizierter Reinigung), jeweils der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (2023, 
2024, 2025) vorlegen. Um formale Fehler zu vermeiden, wird die Nutzung der vom 
Auftraggeber zur Verfügung gestellten Formblätter empfohlen.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot sollen die Bieter (bei 
Bietergemeinschaften von jedem Mitglied) eine Eigenerklärung vorlegen, aus der hervorgeht, 
dass der Bieter eine Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme von 
mindestens 1,5 Mio. EUR für Personen- und Sachschäden, jeweils pro Schadensfall, 2-fach 
maximiert, unterhält, bzw. im Auftragsfall abschließt. Um formale Fehler zu vermeiden, wird 
die Nutzung der vom Auftraggeber zur Verfügung gestellten Formblätter empfohlen.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot sollen die Bieter (bei 
Bietergemeinschaften von jedem Mitglied) eine Eigenerklärung über maximal 5 Projekten 
vorlegen, aus denen hervorgeht, dass der Bieter über geeignete Referenzen über früher 
ausgeführte Leistungen aus den letzten drei Geschäftsjahren, die mit der zu vergebenden 
Leistung (Bereitstellung von Mietwäsche für den Rettungsdienst inkl. Logistik, Erhalt der 
Einsatzfähigkeit und qualifizierter Reinigung) vergleichbar sind, verfügt, möglichst unter 
Angabe des genauen Auftrags, der Auftragssumme, des Auftraggebers, der Leistungsart und 
der Leistungszeiträume. Bieter sollten mindestens eine Referenz über die Bereitstellung von 
Mietwäsche für den Rettungsdienst inkl. Logistik, Erhalt der Einsatzfähigkeit und qualifizierter 
Reinigung in vergleichbarer Größenordnung (ca. 12 Funktionen) vorweisen. Um formale 
Fehler zu vermeiden, wird die Nutzung der vom Auftraggeber zur Verfügung gestellten 
Formblätter empfohlen. Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen im Rahmen des § 56 
VgV nachzufordern. Hierauf besteht kein Rechtsanspruch. Für den Fall, dass ein Bieter 
einzelne Unternehmen als Nachunternehmer einsetzen möchte, wird auf die Möglichkeit der 
Eignungsleihe und die in § 47 VgV genannten Voraussetzungen hingewiesen. Wenn und 
soweit sich der Bieter auf die Eignung eines anderen Unternehmens beruft, ist mit dem 
Angebot insbesondere eine Verpflichtungserklärung des anderen Unternehmens einzureichen, 
dass dieses seine Ressourcen und Kapazitäten dem Bieter im Auftragsfall zur Verfügung 
stellt. Bei der Eignungsprüfung werden Bietergemeinschaften als Ganzes betrachtet.



556618-2026 Page 5/7

Criterio: Certificati rilasciati da organi indipendenti riguardanti sistemi o standard di gestione 
ambientale
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot sollen die Bieter folgende Unterlagen 
vorlegen (bei Bietergemeinschaften jedes Mitglied der Bietergemeinschaft): Nachweis 
Umweltmanagementsystem ISO 14001-Zertifikat (oder vergleichbar). Bei Nichtvorliegen des 
Zertifikats sollten die Bieter ein Nachhaltigkeitskonzept einreichen.

Criterio: Certificati rilasciati da organi indipendenti riguardanti standard di assicurazione della 
qualità
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot sollen die Bieter folgende Unterlagen 
vorlegen (bei Bietergemeinschaften jedes Mitglied der Bietergemeinschaft): Nachweis über ein 
Gütezeichen nach RAL-GZ 992/2 (oder nachweislich gleichwertig gemäß DIN EN ISO 14065).

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualitätskriterium - Reaktionszeiten
Descrizione: Einzelheiten sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 20
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualitätskriterium - zusätzliche Serviceleistungen
Descrizione: Einzelheiten sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 15
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Einzelheiten sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 65

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVCMQAV
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVCMQAV

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVCMQAV
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 08/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVCMQAV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVCMQAV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVCMQAV
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVCMQAV
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Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 2 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen im Rahmen des § 
56 Abs. 2 VgV nachzufordern. Hierauf besteht kein Rechtsanspruch.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Luogo: Die Angebote werden elektronisch geöffnet.
Informazioni supplementari: Bieter und Ihre Vertreter sind bei der Angebotsöffnung nicht 
zugelassen.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Westfalen
Informazioni sui termini per il riesame: Das Verfahren für Verstöße gegen diese Vergabe 
richtet sich nach den Vorschriften der §§ 160 ff. des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die §§ 160 ff. GWB 
verwiesen. Insbesondere weisen wir darauf hin, dass der Nachprüfungsantrag gemäß § 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, zu stellen ist. Vergabeverstöße sind nach 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb von 10 
Kalendertagen, nachdem der Bieter den Verstoß erkannt hat, beim Auftraggeber zu rügen. 
Vergabeverstöße, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind gemäß § 160 Abs. 
3 Satz 1 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der Angebotsfrist bei dem Auftraggeber zu 
rügen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stadt Mettmann
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stadt Mettmann

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Stadt Mettmann
Numero di registrazione: 051580024024-31002-94
Indirizzo postale: Neanderstraße 85
Località: Mettmann
Codice postale: 40822
Suddivisione del paese (NUTS): Mettmann (DEA1C)
Paese: Germania
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E-mail: vergabe.mettmann@heuking.de
Telefono: +49211 600 55 116
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Westfalen
Numero di registrazione: 05515-03004-07
Indirizzo postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Località: Münster
Codice postale: 48147
Suddivisione del paese (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefono: 0251 411 1604
Fax: 0251 411 2165
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: ebeb4204-ff20-4b5e-9310-b0fc3fb30109  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 07/08/2026 15:41:14 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 556618-2026
Numero dell'edizione della GU S: 153/2026
Data di pubblicazione: 11/08/2026

mailto:vergabe.mettmann@heuking.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
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